


Sehr geehrter NABO-Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von NABO entschieden 
haben.
Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie auch in der Topausstat-
tung kinderleicht zu bedienen sind. Wir arbeiten kontinuierlich daran, 
die Qualität unserer Produkte auf höchstem Niveau zu halten und stetig 
zu verbessern.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem NABO-Produkt.

Mit freundlichen Grüßen,
Ihr NABO-Sales-Team

Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß funktionieren, wenden Sie sich 
bitte an Ihren Händler oder den NABO-Kundendienst unter:
reklamation.nabo.at
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, eventuelle Probleme zu lösen. 
Um die Leistung unserer Produkte zu verbessern, nehmen wir regel-
mäßig Aktualisierungen vor. Änderungen vorbehalten!

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 

in Betrieb nehmen. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für zukünftiges 

Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. Sollten Sie dieses Gerät an Dritte 

weitergeben, dann muss diese Bedienungsanleitung mit übergeben werden.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachge-

mäßen Gebrauch oder falsche Bedienung entstanden sind.



SICHERHEITSHINWEISE
•	 Lesen Sie diese Anleitung durch.

•	 Bewahren Sie diese Anleitung gut auf.

•	 Beachten Sie alle Warnhinweise.

•	 Befolgen Sie alle Anleitungen.

•	 Verwenden Sie das Produkt nur wie in 

der Anleitung angegeben. Unsachge-

mäßer Gebrauch kann das Produkt oder 

seine Umgebung beschädigen.

•	 Behandeln Sie das Produkt mit Vorsicht. 

Stöße, Schläge oder ein Sturz, auch aus 

geringer Höhe, können es beschädigen.

•	 Halten Sie das Produkt stets von extre-

mer Hitze fern.

•	 Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser 

oder andere Flüssigkeiten ein.

•	 Beaufsichtigen Sie Kinder, um sicher-

zustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 

spielen.

•	 Schauen Sie nicht direkt in das Licht 

der Lampe. Richten Sie die Lampe nicht 

direkt in die Augen einer Person oder 

eines Tieres.

Umwelt- & Gesundheitsschäden
Einige der möglichen Inhaltsstoffe wie 

Quecksilber, Cadmium und Blei sind giftig 

und gefährden bei einer unsachgemäßen 

Entsorgung die Umwelt. Schwermetalle 

z.B. können gesundheitsschädigende Wir-

kungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen 

haben und sich in der Umwelt sowie in der 

Nahrungskette anreichern, um dann auf 

indirektem Weg über die Nahrung in den 

Körper zu gelangen.

Entsorgung der Batterie
Batterien und Akkus dürfen nicht zusam-

men mit dem Hausmüll entsorgt werden. 

Verbraucher sind gesetzlich dazu ver-

pflichtet, alle Batterien und Akkus, egal 

ob sie Schadstoffe wie: Cd=Kadmium, 

Hg=Quecksilber, Pb=Blei, Li=Lithium ent-

halten oder nicht, bei einer Sammelstelle 

ihrer Gemeinde/ihres Stadtteils oder im 

Handel abzugeben, damit sie einer umwelt-

schonenden Entsorgung sowie einer Wie-

dergewinnung von wertvollen Rohstoffen 

wie z.B. Kobalt, Nickel oder Kupfer�zugeführt 

werden können. Die Rückgabe von Batterien 

und Akkus ist unentgeltlich.

Explosionsgefahr
Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li=Li-

thium) besteht hohe Brandgefahr. Daher 

muss auf die ordnungsgemäße Entsorgung 

von lithiumhaltigen Altbatterien und Akkus 

besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei 

falscher Entsorgung kann es außerdem zu 

inneren und äußeren Kurzschlüssen durch 

thermische Einwirkungen (Hitze) oder 

mechanischen Beschädigungen kommen. 

Ein Kurzschluss kann zu einem Brand 

oder einer Explosion führen und schwer-

wiegende Folgen für Mensch und Umwelt 

haben. Kleben Sie daher bei lithiumhaltigen 

Batterien und Akkus vor der Entsorgung die 

Pole ab, um einen äußeren Kurzschluss zu 

vermeiden. Batterien und Akkus, die nicht 

fest im Gerät verbaut sind, müssen vor der 

Entsorgung entfernt und separat entsorgt 

werden. Batterien und Akkus bitte nur in 

entladenem Zustand abgeben!



Umgang mit Li-Batterien
Erste-Hilfe-Maßnahmen
Die Chemikalien und Metalle in diesem Pro-

dukt sind in einer versiegelten Dose enthal-

ten. Eine Exposition gegenüber dem Inhalt 

ist nicht gegeben, es sei denn, die Batterie 

läuft aus, wird hohen Temperaturen aus-

gesetzt oder mechanisch, physisch oder 

elektrisch missbraucht.

Verschlucken
Wenn die Batterie verschluckt wird, suchen 

Sie sofort einen Arzt auf. Falls die Batte-

rie in der Speiseröhre stecken bleibt, sollte 

sie sofort entfernt werden, da bereits zwei 

Stunden nach dem Verschlucken Auslaufen, 

Verätzungen und Perforationen auftreten 

können. Bei Reizungen oder Brennen im 

Mundbereich den Mund und die Umgebung 

mindestens 15 Minuten lang mit lauwar-

mem Wasser ausspülen. Verabreichen Sie 

kein Brechmittel.

Augen
Wenn die Batterie ausläuft und Material in 

die Augen gelangt, spülen Sie die Augen 30 

Minuten lang gründlich mit reichlich fließen-

dem Wasser aus. Suchen Sie sofort einen 

Arzt auf.

Einatmen
Wenn die Batterie ausläuft, kann der Inhalt 

die Atemwege reizen. Gehen Sie an die fri-

sche Luft. Bei anhaltender Reizung holen 

Sie ärztlichen Rat ein.

Haut
Wenn die Batterie ausläuft und das Material 

mit der Haut in Berührung kommt, ziehen 

Sie alle kontaminierten Kleidungsstücke aus 

und spülen Sie die freiliegende Haut min-

destens 15 Minuten lang mit reichlich flie-

ßendem Wasser. Bei anhaltender Reizung, 

Verletzung oder Schmerzen holen Sie ärzt-

lichen Rat ein.

Brandbekämpfungsmaßnahmen
Feuerwehrleute sollten ein umluftunab-

hängiges Atemschutzgerät mit Überdruck 

und vollständige Schutzkleidung tragen. 

Bekämpfen Sie Feuer aus der Ferne oder 

aus einem geschützten Bereich aus. Kühlen 

Sie die dem Feuer ausgesetzten Batterien 

ab, um ein Bersten zu verhindern. Vorsicht 

beim Umgang mit feuergefährdeten Behäl-

tern (Batterien können in der Brandhitze 

explodieren).

Brand- und Explosionsgefahr
Batterien können platzen und gefährliche 

Zersetzungsprodukte freisetzen, wenn sie 

einem Feuer ausgesetzt sind.

Gefährliche Verbrennungsprodukte
Bei der thermischen Zersetzung können 

gefährliche Lithium- und Mangandämpfe, 

Flusssäure, Kohlenstoff- und Schwefel-

oxide und andere giftige Nebenprodukte 

entstehen.

Feuerlöschmittel
Verwenden Sie alle Löschmittel, die für den 

Brand in der Umgebung geeignet sind.



Maßnahmen bei unbeabsich-
tigter Freisetzung
Sicherheitspersonal bei größeren Frei-

setzungen benachrichtigen. Aus undich-

ten oder zerbrochenen Batterien können 

reizende Dämpfe und entzündliche Stoffe 

austreten. Beseitigen Sie alle Brand-

quellen. Evakuieren Sie den Bereich und 

lassen Sie die Dämpfe sich verflüchtigen. 

Das Reinigungspersonal sollte geeignete 

Schutzkleidung tragen, um Augen- und 

Hautkontakt sowie das Einatmen von Dämp-

fen oder Rauch zu vermeiden. Sorgen Sie 

für verstärkte Belüftung. Batterien vorsich-

tig einsammeln und zur Entsorgung in einen 

geeigneten Behälter geben. Verschüttete 

Flüssigkeit mit Absorptionsmittel aufneh-

men und zur Entsorgung einschließen.

Handhabung / Aufbewahrung
Vermeiden Sie mechanischen oder elekt-

rischen Missbrauch. NICHT kurzschließen 

oder unsachgemäß installieren. Batterien 

können explodieren, pyrolysieren oder 

auslaufen, wenn sie zerlegt, zerquetscht, 

wieder aufgeladen oder hohen Tempera-

turen ausgesetzt werden. Installieren Sie 

die Batterien gemäß den Anweisungen des 

Geräts. Tauschen Sie alle Batterien in der 

Ausrüstung gleichzeitig aus. Tragen Sie 

Batterien nicht lose in einer Tasche oder 

einem Beutel.

Bewahren Sie die Batterien an einem trocke-

nen Ort bei normaler Raumtemperatur auf.

AUFLADEN
Sicherheitsinformationen
ACHTUNG - Gefahr eines Strom-
schlags.
•	 Bei nicht Verwendung, vergewissern 

Sie sich, dass die Stirnlampe aus-
geschaltet ist.

•	 Verwenden Sie ausschließlich vom 
Hersteller empfohlene Netzgeräte 
(DC5V/2A)

•	 Die rote Anzeige bedeutet, dass 
geladen wird, während grüne 
Anzeige „voll aufgeladen“ bedeutet.

•	 Bedienen Sie die Stirnlampe nicht 
während des Ladevorgangs.

•	 Decken Sie während des Ladevor-
gangs die Stirnlampe nicht ab.

•	 Die Stirnlampe darf nicht in Wasser 
getaucht werden.

•	 Laden Sie den Akku nicht in nassen 
oder feuchten Umgebungen (z.B. 
Badezimmer) auf.

•	 Dieses Gerät entspricht der Schutz-
klasse III - Schutz durch Kleinspan-
nung.



Ladeinformation
1.	 Stecken Sie das Ladekabel in 

den USB-Steckplatz an der 
Stirnlampe an.

2.	Stecken Sie den USB-Stecker in 
einen USB-Adapter (DC 5V/2A).

3.	Stecken Sie den Adapter in eine 
Steckdose, nachdem Sie sich 
vergewissert haben, dass die 
Stirnlampe ausgeschaltet ist.

4.	Die rot leuchtende Bat ter ie 
standanzeige signalisiert, dass 
der Akku geladen wird.

5.	Verwenden Sie die Stirnlampe 
nicht während des Ladevor-
gangs.

6.	Wenn die Batteriestandanzeige 
grün leuchtet, ist der Akku voll-
ständig geladen.

7.	 Entfernen Sie das Ladekabel 
nach dem Ladevorgang, um 
die Lebensdauer des Akkus zu 
erhalten.

LIEFERUMFANG
1x Headlight Pro
1x USB-C Ladekabel

TECHNISCHE DATEN
•	 1.200mAh Lithium Akku
•	 Betriebsspannung: DC5V/2A
•	 Wiederaufladbar
•	 Spritzwassergeschützt IPX6
•	 (BxHxT): 305 X 33 X 21mm
•	 Gewicht: 70g

VERWENDUNG
5 Licht Funktionen
Stirnleuchte COB
1.	 100%	 350lm	 ca. 3 Std*
2.	50%	 150lm	 ca. 5 Std*

Seitenleuchte XPE
3.	100%	 150lm	 ca. 4 Std*
4.	50%	 60lm	 ca. 8 Std*

5.	Stroboskop Modus
Taste für 2 Sekunden gedrückt 
halten, um die COB-Stirnleuchte 
und die XPE-Seitenleuchte 
gemeinsam blinken zu lassen. 
Leuchtdauer ca. 8 Std.

Sensor:
Schalten Sie den Sensorschalter 
ein, um in den Sensor Modus zu 
wechseln. In diesem Modus könne 
Sie die Lampe durch eine Handbe-
wegung über den Sensor steuern. 
Der Sensor befindet sich neben 
dem Sensorschalter.

Hinweis - Sie können in jedem 
Modus (nach min 10 Sek. Leucht-
dauer) durch drücken des ON/OFF 
Schalters die NABO HEADLIGHT 
PRO direkt ausschalten.

*	 Die angegebene Leuchtdauer ist 
ein Richtwert bei voll aufgelade-
nem Akku und kann variieren.



VERANTWORTUNGSVOLLE 
BATTERIEENTSORGUNG
Batterietyp: Lithium-Ionen (Li-Ion)
Nennkapazität: 1.200 mAh

Nicht im Hausmüll entsorgen.
Sichere Handhabung: Um Kurz-
schlüsse zu vermeiden, kleben Sie 
beide Pole (Plus + und Minus -) vor 
der Entsorgung mit Klebeband ab.
Lagerung: An einem kühlen, tro-
ckenen Ort lagern, getrennt von 
Metallgegenständen wie Schlüsseln 
oder Münzen.
Recycling: Bei einer gekenn-
zeichneten Sammelstelle im Elek-
trofachhandel, Supermarkt oder 
Wertstoffhof abgeben

Dieses Produkt enthält einen fest 
eingebauten Lithium-Ionen-Akku, 
der nicht vom Benutzer entfernt 
oder ausgetauscht werden kann. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät zu 
öffnen oder den Akku zu entfernen, 
da dies zu Schäden oder Verletzun-
gen führen kann.
Wenn der Akku ersetzt werden 
muss, wenden Sie sich bitte an 
einen autorisierten Servicepartner.
Am Ende der Lebensdauer muss 
das Gerät entsprechend den lokalen 
Vorschriften für Elektro- und Elekt-
ronikaltgeräte entsorgt werden.

BEDIENUNG

1.	 Ladebuchse
2.	ON/OFF Taste
3.	Sensor-Taste
4.	Batteriestand Anzeige
5.	Sensorempfang
6.	Bewegungssensor
7.	 XPE LED
8.	COB LED

KONFORMITÄT
Hiermit erklärt die baytronic Han-
dels GmbH, dass sich das Gerät 
NABO HEADLIGHT PRO in Überein-
stimmung mit den folgenden Anfor-
derungen befindet: EMV-Richtlinie 
2014/30/EU.

Die vollständige Konformitätserklä-
rung finden Sie unter:
https://content.nabo.at

Importeur / Hersteller
baytronic Handels GmbH
Harterfeldweg 4, A-4481 Asten
marketing@nabo.at



ENTSORGUNG  |  DE
Das Symbol der durchgestriche-

nen Abfalltonne auf Rädern auf 

dem Produkt oder seiner Verpa-

ckung bedeutet, dass das Gerät nicht im 

Hausmüll entsorgt werden darf, sondern 

eine separate Entsorgung erfordert. Sie 

können das Altgerät kostenfrei bei einer 

geeigneten kommunalen Sammelstelle für 

Elektro- und Elektronikaltgeräte, z.B. einem 

Wertstoffhof, abgeben. Die Adressen erhal-

ten Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalver-

waltung. Alternativ können Sie kleine 

Elektroaltgeräte mit einer Kantenlänge bis 

zu 25 cm bei Händlern mit einer Verkaufs-

fläche für Elektro- und Elektronikgeräte von 

mind. 400 m2 oder Lebensmittelhändlern 

mit einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 

800 m2, die zumindest mehrmals im Jahr 

Elektro- und Elektronikgeräte anbieten, 

unentgeltlich zurückgeben. Größere Altge-

räte können beim Neukauf eines Geräts der 

gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 

gleichen Funktionen wie das neue Gerät 

erfüllt, bei einem entsprechenden Händler 

kostenfrei zurückgegeben werden. Bezüg-

lich der Modalitäten der Rückgabe eines 

Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen 

Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren 

Händler. Bitte entnehmen Sie – sofern mög-

lich – vor der Entsorgung des Produkts 

sämtliche Batterien und Akkus sowie alle 

Lampen, die zerstörungsfrei entnommen 

werden können. Wir weisen darauf hin, dass 

Sie für die Löschung personenbezogener 

Daten auf dem zu entsorgenden Gerät 

selbst verantwortlich sind.

ENTSORGUNG  |  AT
Das Symbol der durchgestriche-

nen Abfalltonne auf Rädern auf 

dem Produkt oder seiner Verpa-

ckung bedeutet, dass das Gerät nicht im 

Hausmüll entsorgt werden darf, sondern 

eine separate Entsorgung erfordert. Sie 

können das Altgerät kostenfrei bei einer 

geeigneten kommunalen Sammelstelle für 

Elektro- und Elektronikaltgeräte, z.B. einem 

Wertstoffhof, abgeben. Die Adressen erhal-

ten Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalver-

wa l t ung .  A l t e r na t i v  können S i e 

Elektroaltgeräte beim Kauf eines neuen 

Geräts der gleichen Art und mit derselben 

Funktion bei einem stationären Händler 

unentgeltlich zurückgeben. Bezüglich der 

Modalitäten der Rückgabe eines Altgeräts 

im Fall der Auslieferung des neuen Geräts, 

wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor 

der Entsorgung des Produkts sämtliche 

Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die 

zerstörungsfrei entnommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 

Löschung personenbezogener Daten auf 

dem zu entsorgenden Gerät selbst verant-

wortlich sind.

Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei 

falscher Entsorgung Umwelt und mensch-

liche Gesundheit gefährden können. Das 

Materialrecycling hilft, Abfall zu reduzieren 

und Ressourcen zu schonen. Durch die 

getrennte Sammlung von Altgeräten und 

deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung 

negativer Auswirkungen auf die Umwelt und 

die menschliche Gesundheit bei.



GARANTIEURKUNDE
Für dieses Gerät übernehmen wir 24 
Monate Garantie!
Wir verpflichten uns, während der 
24-monatigen Garantiezeit Ihr Gerät 
kostenlos instandzusetzen bzw. Ihrem 
Fachhändler die Ersatzteile kosten-
los zur Verfügung zu stellen, wenn es 
infolge eines Fabrikations- oder Mate-
rialfehlers versagen sollte. Weiter-
gehende Ansprüche gegen uns sind 
ausgeschlossen. Beschädigungen 
welche durch höhere Gewalt oder auf 
dem Transportweg entstanden sind, 
sind ausgeschlossen.

GARANTIEBEDINGUNGEN
1.	 Die Garantiezeit beginnt mit dem 

Kaufdatum und erstreckt sich 
über 24 Monate. Der Beginn der 
Garantiezeit gilt als nachgewie-
sen, wenn der Käufer den Kauf-
beleg (Quittung / Kassenzettel) 
zusammen mit der vom Verkäufer 
ausgefüllten und unterschriebenen 
Garantiekarte verlegt. Die Serien-
nummer des Produktes muss mit 
der eingetragenen Nummer auf der 
Garantiekarte übereinstimmen!

2.	Während der Garantiezeit beheben 
wir kostenlos alle Mängel, soweit 
sie nachweislich auf Fabrikations- 
oder Materialfehler zurückzuführen 
sind.

3.	Ausgeschlossen von der Garantie 
sind Schäden, die durch unsach-
gemäße Handhabung, Nicht-

beachtung der Anleitung und 
betriebsbedingte Abnutzung auf-
treten. Ebenso erstreckt sich die 
Garantie nicht auf Verschleißteile 
und leicht zerbrechliche Mate-
rialien. Beschädigungen welche 
auf dem Transportweg entstehen 
gehen zu Lasten des Käufers.

4.	Die Entscheidung über Reparatur, 
Austausch oder Ersatz bleibt bei 
uns. Ausgetauschte oder ersetzte 
Teile gehen in unser Eigentum 
über. Durch Reparatur oder Tei-
leersatz wird die ursprüngliche 
Garantiezeit nicht verlängert!

5.	Der Garantieanspruch erlischt, 
sobald Personen in das Gerät ein-
greifen, die von NABO nicht für den 
Service autorisiert sind – ebenso, 
sobald das Gerät zu gewerblichen 
Zwecken eingesetzt wird.

6.	Heben Sie unbedingt die Original-
verpackung auf, damit das Gerät 
im Servicefall ohne Beschädigun-
gen transportiert werden kann.

7.	 Wenden Sie sich im Garantiefall an 
Ihren Fachhändler oder an eines 
unserer autorisierten Service- 
Center.

8.	Weitergehende Ansprüche sind 
ausgeschlossen! Sollten Teile 
dieser Bestimmung unwirksam 
sein, so gelten sie sinngemäß. 
Die Wirksamkeit der übrigen 
Bestimmungen wird hiervon nicht 
berührt.



Servicepartner Österreich:
baytronic Handels GmbH
service@nabo.at 
Tel.: 07224/68 378 62

Um Ihnen eine schnellstmögliche Bear-
beitung Ihres Reklamationsfalls garan-
tieren können möchten wir Sie bitten, 
diese auf unserer Serviceplattform zu 
melden: reklamation.nabo.at





Stand 06.2026   |   Technische Änderungen, Satz & Druckfehler vorbehalten.


